
577

þehir ele geçirildi ve Nusretüddin öldürül-
dü. Bu sýrada Nesevî’nin þehirdeki maiyeti
de katledildi ve serveti yaðmalandý.

Nesevî, bu olaylar karþýsýnda Nesâ’ya
dönmekten vazgeçip o sýrada Meraga’da
bulunan Celâleddin Hârizmþah’ýn yanýna
gitti. Kâtibü’l-inþâ (münþî) tayin edildiði
622 (1225) yýlýndan itibaren Celâleddin Hâ-
rizmþah’ýn bütün savaþlarýna ve seferleri-
ne katýldý, daha sonra vezir unvanýyla Ne-
sâ’ya vali tayin edildi. 627’de (1230) Ah-
lat’ýn fethi üzerine Feti¼nâme adlý eserini
kaleme aldý (Cüveynî, II, 145-147). Ardýn-
dan çeþitli hükümdarlara ve bu arada Ala-
mut hâkimi Alâeddin Muhammed’e elçi
olarak gönderildi. Celâleddin’in bu hüküm-
dar tarafýndan metbû tanýnarak adýna hut-
be okutulmasý ve yýllýk harçlarýn tahsil edil-
mesi hususundaki görevini baþarýyla yeri-
ne getirip Kazvin’e döndü. Kazvin’e vardý-
ðýnda Moðollar’ýn Celâleddin Hârizmþah’ý
takip için Ýsferâyin’e geldiklerini öðrendi.
Burada bir süre bekledikten sonra Tebriz’-
deki Celâleddin Hârizmþah’ýn huzuruna
gitti. Burada bulunduklarý sýrada Moðol
ordularýnýn Zencan’a yaklaþmasý üzerine
Celâleddin Hârizmþah ile birlikte Mugan’a
kaçtý. Ardýndan Moðollar’a karþý Celâled-
din Hârizmþah’a destek saðlama göreviy-
le Gence’ye ve Eyyûbîler’in Meyyâfârikýn
hükümdarý el-Melikü’l-Muzaffer Þehâbed-
din Gazî’ye elçi olarak gönderildi, ancak
bir sonuç elde edemedi.

Meyyâfârikýn’de iken Moðollar’ýn Celâ-
leddin Hârizmþah’ýn peþinde olduklarýný
haber alan Nesevî hemen sultanýn ordu-
gâhýna hareket etti. Bir süre sultanla bir-
likte Cebelicûr’da kaldý. Durumun ciddileþ-
mesi üzerine Diyarbekir tarafýna gitmek
için sultanýn maiyetinde yola çýktý. Celâled-
din’in Moðol kuvvetleriyle yaptýðý son sa-
vaþta maðlûp olmasýnýn ardýndan Âmid’e
kaçtý (628/1231). Burada hüküm süren Ar-
tuklu Beyi Melik Mesud tarafýndan birkaç
ay hapsedildi. Serbest býrakýlýnca Mardin
ve Erbil üzerinden Urmiye’ye gitti. Tekrar
Horasan’a dönmek istediyse de buna im-
kân bulamadý. Ardýndan Meyyâfârikýn’e gi-
dip el-Melikü’l-Muzaffer Þehâbeddin Ga-
zî’nin hizmetine girdi. Celâleddin Hârizm-
þah’ýn öldürüldüðünü Meyyâfârikýn’de iken
öðrendi. Meyyâfârikýn’de kaldýðý yaklaþýk
dört yýl içinde Nef¦etü’l-ma½dûr adlý ese-
rini tamamladý (632/1234-35). Daha son-
ra Kuzey Suriye’ye geçerek Hârizmli Emîr
Berke (Bereket) Han’ýn yanýna gitti ve onun
veziri oldu. Ýbn Bîbî, Nesevî’nin bu dönem-
de Harran hâkimi olduðunu kaydeder (el-
Evâmirü’l-Alâiyye, II, 42-43). Berke Han’ýn
ölümü üzerine Halep’e giden Nesevî, Eyyü-

bî Hükümdarý el-Melikü’n-Nâsýr Yûsuf’un
hizmetine girdi (644/1246). Bu sýrada Mo-
ðollar’a elçi olarak gönderildi. Hayatýnýn son
yýllarýný Halep’te geçirdi ve orada vefat etti.

Eserleri. 1. Nef¦etü’l-ma½dûr. Nesevî,
Hârizmþahlar’ýn yýkýlýþý ve Moðol istilâsý
hakkýndaki eserinin büyük bir bölümünü
bizzat müþahede ettiði olaylara, devrin
resmî belgelerine ve görgü tanýklarýnýn ifa-
delerine dayanarak kaleme almýþtýr. Mo-
ðollar, Hârizmþahlar ve VII. (XIII.) yüzyýl
Horasan tarihi açýsýndan önemli bir kay-
nak olan eser birkaç defa yayýmlanmýþtýr
(Tahran 1307-1308, 1341, 1343, 1381). Ba-
zý tarihçiler, Nef¦etü’l-ma½dûr’un Nûred-
din Münþî adlý baþka bir müellife ait oldu-
ðunu iddia etmiþse de son zamanlarda
yapýlan araþtýrmalar eserin Nesevî’ye ait
olduðunu kanýtlamýþtýr. 2. Sîretü’s-Sul¹ân
Celâliddîn Mengübertî (Mingburnî). Ne-
sevî, Celâleddin Hârizmþah’ýn vefatýndan
yaklaþýk on yýl sonra 639’da (1241) tamam-
ladýðý eserinde Moðol istilâsýndan, yaðma
ve tahribatlarýndan, Hârizmþah Alâeddin
Muhammed’in Moðollar’la yaptýðý savaþ-
lardan, uðradýðý yenilgilerden, Âbeskûn’a
kaçýþýndan, annesi Terken Hatun’un ve
oðullarýnýn âkýbetinden bahsettikten son-
ra yakýndan tanýdýðý Celâleddin Hârizmþah
hakkýnda ayrýntýlý bilgi verir. Kitap, Hora-
san’daki Moðol istilâsýný bizzat yaþamýþ bir
müellifin kaleminden çýkmýþ olmasý sebe-
biyle Moðollar ve Orta Asya tarihi açýsýn-
dan önemli bir kaynaktýr. Sultanýn bütün
seferlerinde yanýnda bulunan ve Dîvân-ý
Ýnþâ’da görev yapan Nesevî’nin verdiði bil-
giler Hârizmþahlar devri için tarihî belge
niteliði taþýr. Ýbnü’l-Esîr’in, Moðol istilâsý-
na mâruz kalan bölgeden uzakta yaþadý-
ðý için el-Kâmil fi’t-târîÅ’inde Hârizmþah
Alâeddin Muhammed ile Celâleddin Hâ-
rizmþah hakkýnda verdiði bilgileri yetersiz
bulmasý Nesevî’yi böyle bir eser yazmaya
sevketmiþtir. Bununla beraber bazý olay-
larý kaleme alýrken el-Kâmil’i kaynak ola-
rak kullandýðý, hatta bazý paragraflarý ik-
tibas ettiði görülmektedir. Nesevî eserde
siyasî hadiselerin yanýnda sultanýn özel ha-
yatý ve hanýmlarýyla ilgili bilgi de verir. Sa-
rayda görev yapmasý ve Dîvân-ý Ýnþâ’dan
çýkan resmî evraký tanýmasý sebebiyle dev-
letin iç iþleri ve yabancý devletlerle müna-
sebetleri hakkýnda önemli mâlûmat nak-
leder. Alamut Kalesi’ne elçi olarak gönde-
rildiðinden eserinde Ýsmâilîler’den de (Bâ-
týnîler) bahseder. Ayrýca baþta Nesâ olmak
üzere Horasan’ýn diðer þehirleriyle bölge-
nin o dönemdeki durumuna dair ayrýntýlý
bilgiler verir. Yaþadýðý korkunç felâketlere
raðmen olaylarý objektif biçimde anlatan
ve güvenilir bir müellif kabul edilen Nese-
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Þihâbüddîn Muhammed b. Ahmed b. Alî
el-Hurendizî ez-Zeyderî en-Nesevî

(ö. 647/1249-50)

Sîretü’s-Sul¹ân Celâliddîn Mengübertî
adlý eseriyle

tanýnan tarihçi ve münþî.
˜ ™

Horasan’ýn Nesâ þehrinde Zeyder kasa-
basý yakýnlarýndaki Hurendiz Kalesi’nde
doðdu. Hayatý hakkýndaki bilgiler büyük
ölçüde Sîretü’s-Sul¹ân Celâliddîn Men-
gübertî adlý eserine dayanmaktadýr. Muh-
temelen ilk Ýslâm fetihleri sýrasýnda Hora-
san’a gelip bölgenin önemli kalelerinden
biri olan Hurendiz’e yerleþen bir aileye
mensuptur. Gençlik yýllarýnda Hârizmþah-
lar’ýn nüfuzlu emîrlerinden Ýnanç Han’ýn
henüz idareyi ele almadýðý dönemde onun
yanýnda bulundu. Moðollar Horasan’da ilk
olarak Nesâ’yý iþgal edince istilâcýlara 10.000
arþýn kumaþ vermek suretiyle Hurendiz
Kalesi’ni yaðma ve tahribattan kurtardý.
Bu sýrada kalede bulunan Hârizmþahlar’ýn
önemli devlet adamlarýndan Nizâmeddin
es-Sem‘ânî’nin zarar görmeden Hârizm’e
ulaþmasýna yardýmcý oldu. Bu yardýma kar-
þýlýk Nizâmeddin, Hârizmþah Alâeddin Mu-
hammed’in oðlu Uzlakþah’a baþvurarak
Nesevî’ye Nesâ’da büyük bir arazinin iktâ
edilmesini saðladý. Nesevî bir süre Nesâ
hâkimi Ýhtiyârüddin Zengî b. Muhammed
b. Ömer’in hizmetinde bulundu. Onun ölü-
münün ardýndan Nesâ hâkimi olan amca-
zadesi Nusretüddin Hamza’nýn nâibi oldu.
Moðollar’la yapýlan bazý savaþlara katýldýk-
tan sonra Hurendiz’e döndü.

Hârizmþah Alâeddin Muhammed’in ölü-
münün ardýndan oðullarý arasýnda cere-
yan eden mücadelede Nusretüddin Ham-
za, Celâleddin Hârizmþah’ýn yanýnda yer
aldý ve sultanýn büyük oðlu Gýyâseddin adý-
na hutbe okutmamakta direndi. Bunun
üzerine Gýyâseddin, Ýnanç Han’ýn oðlu Do-
luk (Toluk) kumandasýndaki bir orduyu Ne-
sâ’ya sevketti. Nusretüddin Hamza, nâibi
Nesevî’yi Gýyâseddin’in huzuruna gönde-
rerek þehrin muhasara ve tahrip edilmesi-
ni önlemek istedi. Nesevî, Nusretüddin’in
verdiði 1000 dinarý Gýyâseddin’in veziri Þe-
refülmülk’e ulaþtýrýp Doluk’a kuþatmayý
kaldýrmasý hususunda emir verilmesini
saðladý. Ancak emir Doluk’a ulaþmadan
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Câhiliye döneminde
kamerî takvimin

þemsî takvime uyarlanmasý suretiyle
takvime yapýlan müdahale anlamýnda

bir terim.
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Sözlükte “geciktirmek; çoðaltmak, art-
týrmak, ilâve etmek” mânasýndaki nes’ kö-
künden türeyen nesî’ kelimesi Kur’ân-ý Ke-
rîm’de, aylarýn sayýsýnýn on iki olduðu ve
bunlardan dördünün haram sayýldýðý be-
lirtildikten sonra haram aylarýn helâl sa-
yýlmasýyla ilgili olarak bir yerde geçmekte
olup (et-Tevbe 9/36-37) anlamý konusun-
da çeþitli görüþler ileri sürülmüþtür. Bazý
âlimler nesîin “bir ayýn haramlýðýnýn baþka
bir aya ertelenmesi” mânasýna geldiðini,
bazýlarý ise haramlýðý ertelenen veya ayný
maksatla araya ilâve edilen ayýn adý olduðu-
nu söylemiþtir. Kelime genel olarak haram
aylarda savaþa izin verebilmek ve hac mev-
simini sabitlemek için “kamerî takvimi
þemsî takvime dönüþtürüp ikisini eþitle-
mek” ve “bu iþlem sýrasýnda eklenen ay ve-
ya gün sayýsý” anlamlarýnda kullanýlmýþtýr.

Araplar Hz. Ýbrâhim’den sonra uzun
müddet kamerî takvim kullanmýþlar, um-
re için receb, hac için zilhicce ayýný esas
almýþlar, ayrýca umrenin yapýldýðý receb
ayý ile haccýn yapýldýðý zilhicce ve onun bir
öncesiyle (zilkade) bir sonrasýný (muhar-
rem) haram aylar olarak kabul etmiþler-
dir. Ýslâm kaynaklarýnda, Araplar’ýn zaman-
la haram aylarýn yerlerini deðiþtirmek ve-
ya haccýn sabit bir mevsimde yapýlmasýný
saðlamak amacýyla nesîe baþvurduklarý
belirtilmektedir. Câhiliye devrinde Araplar
yaygýn olan yaðmacýlýk ve kan davalarý yü-
zünden sýk sýk savaþmak zorunda kalýyor-
lardý. Arka arkaya gelen üç haram ayda
savaþmanýn yasak olmasý onlarýn hayatýný
zorlaþtýrýyor, bu sebeple haccýn sonunda
savaþ yapmak isteyen kabileler muharrem
ayýnýn haramlýðýnýn ertelenmesini istiyor-
lardý. Diðer bir sebep de kamerî takvime
göre hac zamanýnýn yýlýn bütün mevsim-
lerini dolaþmasýydý. Bu husus panayýrlar-
daki ticarî hayatý olumsuz yönde etkiliyor
ve ticaretten beklenen kâr elde edilemi-
yordu, ayrýca yaz aylarýnda seyahat daha
zor oluyordu. Araplar’ýn bu sakýncalarý or-
tadan kaldýrarak ticarî faaliyetlerini rahat-
ça yapmak, yarýmadanýn iklim þartlarýna
uygun tarým ürünlerini panayýrlarda pa-
zarlamak ve kendileri için uygun mevsim-
de seyahat etmek amacýyla hac mevsimi-
ni sabitlemek için kamerî takvimi þemsî

takvime uyarlayýp nesî uygulamasýna baþ-
vurduklarý görülmektedir.

Aslýnda nesî Mezopotamya, Eski Çin,
Moðol, Tibet gibi ay takvimini esas alan
kadim kültürlerde ve Mûsevîler’de yaygýn
bir uygulamadýr; ay ve güneþ yýlýndan do-
ðan farklýlýklarýn giderilmesi amacýyla ka-
merî yýla bir ay ilâve edilmesi suretiyle ger-
çekleþtiriliyordu. Ayý esas alan takvimde
bir yýl 354, güneþi esas alan takvimde 365
gün olup arada on bir günlük fark bulun-
maktadýr. Bunun için nesîe baþvurularak
takvim ay-güneþ takvimi haline dönüþtü-
rülüyordu. Câhiliye Araplarý’nýn nesî uygu-
lamasýný kimden öðrendikleri, ne zaman
ve nasýl uygulamaya baþladýklarý hususun-
da farklý bilgiler mevcuttur. Bîrûnî, Arap-
lar’ýn nesîi Ýslâmiyet’ten iki asýr kadar ön-
ce komþularý olan yahudilerden öðrendik-
lerini ve ilk nesî yapanýn (nâsi’) Huzeyfe b.
Abd olduðunu belirtir (el-Â¦ârü’l-bâšýye,
s. 12, 64). Ezraký’nin verdiði bilgiye göre
nesî yapma görevi, Mudar ve Rebîa kabi-
lelerinden önce o sýrada Kuzey ve Orta
Arabistan’da hüküm süren Yemenli Kin-
de kabilesinin elindeyken sonralarý Kinde’-
nin reisi Muâviye b. Sevr’in kýzýyla evlenen
Kinâne kabilesinin reisi Mâlik b. Kinâne’-
nin eline geçmiþ, Mekke’de ilk defa nesîi
o uygulamýþ, bu görev Ýslâmiyet’in zuhu-
runa kadar bu kabilenin elinde kalmýþtýr.
Mâlik’in oðlu Hâris’e bu görevinden dolayý
“nâsi”in yaný sýra “kalemmes” (yüce efen-
di, hayýr getiren kiþi, âlim, engin deniz)
unvaný verilmiþtir. Ezraký ayrýca Ýslâmiyet’in
zuhuru sýrasýnda, ayný zamanda hac mev-
simini tayin etmek gibi önemli bir görev
olan nesî iþini yine bu kabileden Ebû Sü-
mâme Cünâde b. Avf’ýn idare ettiðini be-
lirtir (AÅbâru Mekke, I, 182-183). Ezraký’-
nin rivayetini deðerlendiren Muhammed
Hamîdullah, Câhiliye Araplarý’nýn nesî yap-
maya Ýslâmiyet’in zuhurundan 450 yýl ka-
dar önce baþlamýþ olmalarý gerektiðini ile-
ri sürerek Bîrûnî’nin verdiði tarihi kabul
etmez (Ýslâm Peygamberi, II, 1172). Ayrý-
ca nesî vazifesini yürütenlere hem nâsi’
hem kalemmes denilmesine dikkat çeke-
rek deðiþik devirlerde birbirinden farklý iki
ilâve ay metodunun kullanýlmýþ olabilece-
ði ihtimali üzerinde durur (a.g.e., II, 790).

Rivayete göre kalemmes haccýn üçün-
cü gününde Mina’dan dönüldükten son-
ra Hacerülesved’in yanýnda, “Ey insanlar,
ben burada bir kusur iþlemiyorum ve ayýp-
lanacak bir iþ yapmýyorum, verdiðim hük-
me hiç kimse itiraz edemez …” diye baþ-
ladýðý hutbesinde o yýl nesî uygulanýp uy-
gulanmayacaðýný söyler; nesî yaptýysa, “Ben

vî, eserini yazarken Muhammed b. Abdül-
cebbâr el-Utbî’nin TârîÅu’l-Yemînî’sini ör-
nek almýþ ve muhtemelen yaþadýðý felâ-
ketler sebebiyle olaylarý karýþýk anlatmýþ-
týr. Sîretü’s-Sul¹ân Celâliddîn Mengü-
bertî, Ýslâm dünyasýndan önce Batý’da bü-
yük ilgi görmüþ ve ilk defa Fransýz þarki-
yatçýsý Houdas tarafýndan Arapça metni
(Paris 1891) ve ardýndan Fransýzca tercü-
mesi (Paris 1895) neþredilmiþtir. Arapça
metni M. Hâfýz Ahmed Hamdî de yayým-
lamýþtýr (Kahire 1953). Kitabýn VII. (XIII.)
yüzyýla ait anonim Farsça tercümesini Müc-
tebâ Mînovî mukaddime, notlar ve açýkla-
malarla birlikte neþretmiþ (Tahran 1334
hþ.), bu tercümenin çeþitli baskýlarý yapýl-
mýþtýr (Tahran 1344 hþ., 1365 hþ., 1366 hþ.,
1381 hþ.). Eser ayrýca Muhammed Ali Nâ-
sýh b. Muhammed Sâdýk tarafýndan Fars-
ça’ya tercüme edilmiþtir (Tahran 1334 hþ.).
Necip Âsým (Yazýksýz), kitabý Fransýzca ter-
cümesinden Celâlüttin Harezemþah adýy-
la Türkçe’ye çevirmiþ (Ýstanbul 1934), bu
çeviri eksik ve hatalý olduðu için eleþtiril-
miþtir.
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